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INTRODUCTION

VY 3B’s3Ky 3 IHTErpalier0 YKpaiHu B €BpONEHChKUIA TPOCTIP BUHUKIIA HEOOX1IHICTD
MIJTOTOBKUA BUCOKOKBaJi(hikoBaHUX (haxiBIlIB arpapHOro CEKTOpY, 30Kpema, CIeIialiCcTiB
y rajy3i BeTepuHapHOi METUIIMHU.

HapuanpHuii MOCIOHUK MpHU3HAYSHUM JJIs 37100yBadiB BUIOT OCBITH CIEIIaIbHOCTI
«BerepuHapHa MeUIIMHA» 3 METOIO iX MOIAIBIIOI POOOTH Y ITil TaTy3i.

HaBuanbHuii MOCIOHUK CKJIANA€ThCA 3 TAaKUX CTPYKTYPHUX YACTHH: BCTYII, TIEpIa
yactuHa (8 po3auniB: «Standard English grammary, «Ukraine and the United Kingdomy,
«English speaking countries», «The Livestock», «Animal anatomy», «Actual issues of
livestock», «Business correspondence», «Presentationy»), apyra yacTtuHa (TpaMaTHYHUN
JOBIJTHUK), TJI0Capiil arpapHUX TEPMiHIB, CJIOBHUK Ta CIIMCOK BUKOPUCTAHOI JIITEpaTypH.

KoxHe 3aHATTS MICTUTh TEKCTOBMW MaTepiall, JIGKCHYHI Ta TpaMaTU4HI BIIPABH.
Marepianu, siKi 3alIpOTIOHOBAHO JUIsl BUBUCHHS, COPUITHUMYTh YJOCKOHAJICHHIO YMIHb Ta
HAaBUYOK MOHOJIOTIYHOTO ¥  JIAJIOTIYHOrO MOBJICHHS, OBOJIOJIHHIO HEOOXIIHOIO
npo(deciiiHOo0 JIEKCMKOI0, OCHOBAaMU KpaiHO3HAaBCTBA Ta TIpaMaTUYHUM MIHIMYMOM
AHTJIINCHKOT MOBH.

[licnsTekcTOBl 3aBHaHHS JAalOTh 3MOrYy HE JIMIIE TMEePEeBIPUTH PO3YMIHHS
3100yBayaMH BHIIOiI OCBITH BHUBUEHOI'O Marepially Ta 3aKpilUTH HEOOXITHI JICKCUYHI
OJIMHMUII, aje W JaTh IM MOXKJIMBICTh PO3BUBATU 3B’SI3HE MOBIICHHS. YBECh KOMILJIEKC
BIIPaB CIIPUSAE 3aCBOIEHHIO OCHOBHOT'O Marepiainy, HEOOXiAHOro aJisg 3700yBayiB BHUIIOI
OCBITH CcHellalbHOCTI «BerepuHapHa MeauIIHAY.

[Toci6HMK po3p00JEHO HA OCHOBI CYYaCHUX MPUHIIMITIB HABYaHHS 1HO3E€MHIA MOBI 3
ypaxyBaHHSIM MI3HABAJIbHUX 1 KOMYHIKaTUBHUX NOTpeO MailOyTHHOro (axiBlsl arpapHOro
CEKTODPY.

HapyajibHUM TOCIOHUKOM MOXYTh KOPHCTYBaTHUCS SK 3100yBadi BHUIIOI OCBITH
crnierianbHOCTI « BeTtepunapHa MeauimHay, Tak 1 BCl, XTO MPAIOE Y i Tamys3i.



